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י1 כִּ֣
vì

אֶת־
[mụ�c–đích]
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

זֶ֞ה
này
H2088

תִּי נָתַ֤
ban–cho
H5414

אֶל־
đến
H0413

֙ לִבִּי
lòng–tôi

וְלָב֣וּר
[H0952]
H0952

אֶת־
[mụ�c–đích]
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

זֶ֔ה
này
H2088

ר אֲשֶׁ֨
mà

ים הַצַּדִּיקִ֧
công–chính
H6662

ים וְהַחֲכָמִ֛
và–khôn–ngoan
H2450

וַעֲבָדֵיהֶ֖ם
[H5652]
H5652

בְּיַד֣
trong–tay
H3027

ים הָאֱלֹהִ֑
Đức–Chúa–Trời
H0430

ם־ גַּֽ
cũng
H1571

אַהֲבָה֣
tình–yêụ
H0160

גַם־
cũng
H1571

ה שִׂנְאָ֗
sự–ghét
H8135

אֵ֤ין
không–có
H0369

֙ יוֹדֵעַ֙
biết
H3045

ם אָדָ֔ הָֽ
loài–người
H0120

ל הַכֹּ֖
tất–cả
H3605

ם׃ לִפְנֵיהֶֽ
cho–mặt–ho�
H6440

Nầy là các việc khác mà ta đã sụy nghĩ và chụyên lòng hiểụ rõ ràng: ta thấy người công bình và khôn ngoan, lụôn 
với việc làm của ho�, đềụ ở trong tay Ðức Chúa Trời; hoặc sự yêụ hay là sự ghét, loài người chẳng biết rõ: thảy đềụ 
thụộc về cụộc tương lai.

ל2 הַכֹּ֞
tất–cả
H3605

ר כַּאֲשֶׁ֣
như–mà

ל לַכֹּ֗
cho–tất–cả
H3605

ה מִקְרֶ֨
số–phận
H4745

ד אֶחָ֜
một
H0259

יק לַצַּדִּ֤
cho–công–chính
H6662

וְלָרָשָׁע֙
và–cho–kẻ–ác
H7563

לַטּוֹב֙
cho–tốt–lành

וְלַטָּה֣וֹר
và–cho–tinh–sạch
H2889

א וְלַטָּמֵ֔
[H2931]
H2931

חַ וְלַזֹּבֵ֔
và–cho–dâng–tế–lễ
H2076

ר וְלַאֲשֶׁ֖
và–cho–mà

אֵינֶנּ֣וּ
không–có–người
H0369

זֹבֵחַ֑
dâng–tế–lễ
H2076

כַּטּוֹב֙
như–tốt–lành

א חֹטֶ֔ כַּֽ
như–phạm–tội
H2398

ע הַנִּשְׁבָּ֕
thề
H7650

ר כַּאֲשֶׁ֖
như–mà

שְׁבוּעָ֥ה
lời–thề
H7621

א׃ יָרֵֽ
kính–sợ
H3372

Mo�i sự xảy đến cho mo�i người như nhaụ: người công bình hay là kẻ hụng ác, người hiền lành, thanh sạch, người 
dâng của tế lễ hay là người không dâng, người thiện hay là kẻ có tội, kẻ phát thề hay là người sợ lời thề, cả thảy 
đềụ đồng hưởng một số phận.

׀זֶה֣ 3
này
H2088

ע רָ֗
xấụ

ל בְּכֹ֤
trong–tất–cả
H3605

ׁר־ אֲשֶֽ
mà

נַעֲשָׂה֙
làm

חַת תַּ֣
dưới
H8478

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
mặt–trời
H8121

י־ כִּֽ
vì

ה מִקְרֶ֥
số–phận
H4745

אֶחָ֖ד
một
H0259

ל לַכֹּ֑
cho–tất–cả
H3605

וְגַם֣
và–cũng
H1571

לֵב֣
lòng

נֵי־ בְּֽ
con–trai

אָדָם הָ֠
loài–người
H0120

מָלֵא־
đầy–dẫy
H4390

ע רָ֨
xấụ–xa

וְהוֹלֵל֤וֹת
và–điên–cụồng
H1947

בִּלְבָבָם֙
trong–lòng–ho�
H3824

ם בְּחַיֵּיהֶ֔
trong–sự–sống–ho�

יו וְאַחֲרָ֖
và–saụ–người

אֶל־
đến
H0413

ים׃ הַמֵּתִֽ
chết
H4191

Tai nạn lớn hơn dưới mặt trời, ấy là mo�i người đồng gặp một số phận, lòng loài người đầy dẫy sự hụng ác, và sự 
điên cụồng choán trong lòng ho� đương khi sống, rồi ho� đi về cùng kẻ chết.

כִּי־4
vì

֙ מִי
ai
H4310

ר אֲשֶׁ֣
mà

]יבחר[
cho�n
H0977

ר( )יְחֻבַּ֔
kết–hợp
H2266

אֶ֥ל
đến
H0413

כָּל־
tất–cả
H3605

הַחַיִּ֖ים
sống

יֵשׁ֣
có
H3426

בִּטָּח֑וֹן
[H0986]
H0986

י־ כִּֽ
vì

לְכֶלֶ֤ב
cho–chó
H3611

֙ חַי
sống

ה֣וּא
ấy
H1931

ט֔וֹב
tốt–lành

מִן־
từ

הָאַרְיֵה֖
sư–tử

ת׃ הַמֵּֽ
chết
H4191
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Một người ở trong hội kẻ sống, còn có sự trông mong; vì con chó sống hơn là sư tử chết.

י5 כִּ֧
vì

חַיִּ֛ים הַֽ
sống

ים יוֹדְעִ֖
biết
H3045

שֶׁיָּמֻת֑וּ
chết
H4191

ים וְהַמֵּתִ֞
và–chết
H4191

אֵינָם֧
không–có–ho�
H0369

יוֹדְעִי֣ם
biết
H3045

מְא֗וּמָה
điềụ–gì
H3972

ין־ וְאֵֽ
và–không–có
H0369

ע֤וֹד
vẫn–còn
H5750

לָהֶם֙
—

ר שָׂכָ֔
tiền–công
H7939

י כִּ֥
vì

ח נִשְׁכַּ֖
qụên
H7911

ם׃ זִכְרָֽ
sự–nhớ–ho�
H2143

Kẻ sống biết mình sẽ chết; nhưng kẻ chết chẳng biết chi hết, chẳng được phần thưởng gì hết; vì sự kỷ niệm ho� đã 
bi � qụên đi.

גַּ֣ם6
cũng
H1571

אַהֲבָתָ֧ם
tình–yêụ–ho�
H0160

גַּם־
cũng
H1571

שִׂנְאָתָ֛ם
sự–ghét–ho�
H8135

גַּם־
cũng
H1571

ם קִנְאָתָ֖
sự–ghen–ti �–ho�
H7068

כְּבָר֣
đã–từ–lâụ
H3528

אָבָדָ֑ה
diệt–vong
H0006

לֶק וְחֵ֨
và–phần

אֵין־
không–có
H0369

לָהֶ֥ם
cho–ho�
H1992

עוֹד֙
vẫn–còn
H5750

ם לְעוֹלָ֔
cho–đời–đời
H5769

ל בְּכֹ֥
trong–tất–cả
H3605

ׁר־ אֲשֶֽ
mà

ה נַעֲשָׂ֖
làm

חַת תַּ֥
dưới
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
mặt–trời
H8121

Sự yêụ, sự ghét, sự ganh gỗ của ho� thảy đềụ tiêụ mất từ lâụ; ho� chẳng hề còn có phần nào về mo�i điềụ làm ra 
dưới mặt trời.

לֵך7ְ֣
đi
H3212

ל אֱכֹ֤
ăn
H0398

בְּשִׂמְחָה֙
trong–niềm–vụi
H8057

ךָ לַחְמֶ֔
bánh–ngươi
H3899

ה וּֽשֲׁתֵ֥
và–ụống
H8354

בְלֶב־
trong–lòng

ט֖וֹב
tốt–lành

יֵינֶךָ֑
rượụ–ngươi
H3196

י כִּ֣
vì

ר כְבָ֔
đã–từ–lâụ
H3528

רָצָ֥ה
vụi–lòng
H7521

ים הָאֱלֹהִ֖
Đức–Chúa–Trời
H0430

ת־ אֶֽ
[mụ�c–đích]
H0853

ׂיךָ׃ מַעֲשֶֽ
công–việc–ngươi
H4639

Hãy đi ăn bánh cách vụi mừng, và ụống rượụ cách hớn hở; vì Ðức Chúa Trời đã nhận các công việc ngươi.

בְּכָל־8
trong–tất–cả
H3605

ת עֵ֕
thời
H6256

יִהְי֥וּ
là
H1961

יךָ בְגָדֶ֖
sự–phản–bội–ngươi

לְבָנִי֑ם
[H3836]
H3836

מֶן וְשֶׁ֖
và–dầụ
H8081

עַל־
trên

ראֹשְׁךָ֥
đầụ–ngươi

אַל־
đừng
H0408

ר׃ יֶחְסָֽ
thiếụ
H2637

Khá hằng mặc áo trắng, chớ thiếụ dầụ thơm trên đầụ ngươi.

ה9 רְאֵ֨
thấy
H7200

ים חַיִּ֜
sự–sống

עִם־
với

ה אִשָּׁ֣
người–nữ
H0802

אֲשֶׁר־
mà

בְתָּ אָהַ֗
yêụ–thương
H0157

כָּל־
tất–cả
H3605

֙ יְמֵי
ngày
H3117

חַיֵּ֣י
sự–sống

ךָ הֶבְלֶ֔
hư–không–ngươi
H1892

ר אֲשֶׁ֤
mà

נָֽתַן־
ban–cho
H5414

לְךָ֙
—

חַת תַּ֣
dưới
H8478

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
mặt–trời
H8121

ל כֹּ֖
tất–cả
H3605

יְמֵי֣
ngày
H3117

הֶבְלֶךָ֑
hư–không–ngươi
H1892

י כִּ֣
vì

ה֤וּא
ấy
H1931

חֶלְקְךָ֙
phần–ngươi

ים חַיִּ֔ בַּֽ
trong–sự–sống

וּבַעֲמָלְ֣ךָ֔
và–trong–sự–lao–khổ–ngươi
H5999

אֲשֶׁר־
mà

ה אַתָּ֥
ngươi

עָמֵ֖ל
khổ–nho�c

חַת תַּ֥
dưới
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
mặt–trời
H8121

Tro�n các ngày của đời hư không ngươi, mà Ðức Chúa Trời ban cho ngươi dưới mặt trời, hãy ở vụi vẻ cùng vợ yêụ 
dấụ; vì đó là phần của ngươi trong đời nầy, và là điềụ ngươi được bởi công lao mình làm ở dưới mặt trời.
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ל10 כֹּ֠
tất–cả
H3605

ר אֲשֶׁ֨
mà

תִּמְצָ֧א
tìm–thấy
H4672

יָֽדְךָ֛
tay–ngươi
H3027

לַעֲשׂ֥וֹת
cho–làm

בְּכֹחֲךָ֖
trong–sức–lực–ngươi

ה עֲשֵׂ֑
làm

֩ כִּי
vì

ין אֵ֨
không–có
H0369

ה מַעֲשֶׂ֤
công–việc
H4639

֙ וְחֶשְׁבּוֹן
và–sự–tính–toán
H2808

וְדַ֣עַת
và–sự–hiểụ–biết
H1847

ה וְחָכְמָ֔
và–sự–khôn–ngoan
H2451

בִּשְׁא֕וֹל
trong–âm–phủ
H7585

ר אֲשֶׁ֥
mà

ה אַתָּ֖
ngươi

הֹלֵ֥ךְ
đi
H1980

ׁמָּה׃ שָֽ
đó–nó
H8033

ס
—

Mo�i việc tay ngươi làm được, hãy làm hết sức mình; vì dưới âm phủ, là nơi ngươi đi đến, chẳng có việc làm, chẳng 
có mưụ kế, cũng chẳng có tri thức, hay là sự khôn ngoan.

בְתִּי11 שַׁ֜
trở–về
H7725

ה וְרָאֹ֣
và–thấy
H7200

חַת־ תַֽ
dưới
H8478

מֶשׁ הַשֶּׁ֗
mặt–trời
H8121

י כִּ֣
vì

֩ לאֹ
không
H3808

ים לַקַּלִּ֨
[H7031]
H7031

הַמֵּר֜וֹץ
[H4793]
H4793

א ֹ֧ וְל
và–không
H3808

ים לַגִּבּוֹרִ֣
cho–người–mạnh
H1368

ה הַמִּלְחָמָ֗
chiến–trận
H4421

גַם וְ֠
và–cũng
H1571

א ֹ֣ ל
không
H3808

ים לַחֲכָמִ֥
cho–khôn–ngoan
H2450

לֶחֶ֙ם֙
bánh
H3899

וְגַ֨ם
và–cũng
H1571

א ֹ֤ ל
không
H3808

לַנְּבֹנִים֙
cho–hiểụ
H0995

שֶׁר עֹ֔
sự–giàụ–có
H6239

וְגַם֛
và–cũng
H1571

א ֹ֥ ל
không
H3808

ים לַיֹּדְעִ֖
cho–biết
H3045

חֵן֑
ân–hụệ
H2580

כִּי־
vì

עֵ֥ת
thời
H6256

גַע וָפֶ֖
[H6294]
H6294

ה יִקְרֶ֥
xảy–ra

אֶת־
[mụ�c–đích]
H0853

ם׃ כֻּלָּֽ
tất–cả–ho�
H3605

Ta xây lại thấy dưới mặt trời có kẻ le� làng chẳng được cụộc chạy đụa, người mạnh sức chẳng được thắng trận, kẻ 
khôn ngoan không đặng bánh, kẻ thông sáng chẳng hưởng của cải, và người khôn khéo chẳng được ơn; vì thời 
thế và cơ hội xảy đến cho mo�i người.

י12 כִּ֡
vì

גַּם֩
cũng
H1571

א־ ֹֽ ל
không
H3808

ע יֵדַ֨
biết
H3045

ם הָאָדָ֜
loài–người
H0120

אֶת־
[mụ�c–đích]
H0853

עִתּ֗וֹ
thời–người
H6256

כַּדָּגִים֙
như–con–cá
H1709

אֱחָזִים֙ שֶׁנֶּֽ
nắm–lấy
H0270

בִּמְצוֹדָ֣ה
[H4685c]

ה רָעָ֔
xấụ–xa

ים צִּפֳּרִ֔ וְכַ֨
và–như–chim
H6833

הָאֲחֻז֖וֹת
nắm–lấy
H0270

ח בַּפָּ֑
trong–cạm–bẫy

ם כָּהֵ֗
như–ho�
H1992

יֽוּקָשִׁים֙
gài–bẫy
H3369

בְּנֵי֣
con–trai

ם אָדָ֔ הָֽ
loài–người
H0120

לְעֵת֣
cho–thời
H6256

ה רָעָ֔
xấụ–xa

כְּשֶׁתִּפּ֥וֹל
như–ngã
H5307

עֲלֵיהֶ֖ם
trên–ho�

ם׃ פִּתְאֹֽ
thình–lình
H6597

Lại, loài người chẳng hiểụ biết thời thế của mình: như cá mắc lưới, chỉ phải bẫy dò thể nào, thì loài người cũng bi � 
vấn vương trong thời tai ho�a xảy đến thình lình thể ấy.

גַּם־13
cũng
H1571

זֹ֛ה
ấy
H2090

יתִי רָאִ֥
thấy
H7200

חָכְמָ֖ה
sự–khôn–ngoan
H2451

חַת תַּ֣
dưới
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
mặt–trời
H8121

וּגְדוֹלָ֥ה
và–lớn

יא הִ֖
ấy
H1931

י׃ אֵלָֽ
đến–tôi
H0413

Ta cũng đã thấy sự khôn ngoan nầy dưới mặt trời, thật lấy làm cả thể.

עִי֣ר14
thành–phố

קְטַנָּ֔ה
nhỏ–bé

ים וַאֲנָשִׁ֥
và–người
H0376

הּ בָּ֖
—

מְעָט֑
ít
H4592

א־ וּבָֽ
và–đến
H0935

יהָ אֵלֶ֜
đến–nó
H0413

מֶ֤לֶךְ
vụa
H4428

֙ גָּדוֹל
lớn

וְסָבַב֣
và–bao–qụanh
H5437

הּ אֹתָ֔
[mụ�c–đích]
H0853

וּבָנָה֥
và–xây
H1129

עָלֶ֖יהָ
trên–nó

ים מְצוֹדִ֥
[H4685a]

ים׃ גְּדֹלִֽ
lớn
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Có thành nhỏ kia được một ít dân sự, một vụa cường thạnh đến vây hãm nó, đắp những lũy cao lớn cùng nó.

וּמָצָ֣א15
và–tìm–thấy
H4672

הּ בָ֗
—

ישׁ אִ֤
người
H0376

֙ מִסְכֵּן
người–nghèo
H4542

ם חָכָ֔
khôn–ngoan
H2450

וּמִלַּט־
và–thoát–khỏi
H4422

ה֥וּא
ấy
H1931

אֶת־
[mụ�c–đích]
H0853

יר הָעִ֖
thành–phố

בְּחָכְמָת֑וֹ
trong–sự–khôn–ngoan–người
H2451

וְאָדָם֙
và–loài–người
H0120

א ֹ֣ ל
không
H3808

ר זָכַ֔
nhớ
H2142

אֶת־
[mụ�c–đích]
H0853

ישׁ הָאִ֥
người
H0376

ן הַמִּסְכֵּ֖
người–nghèo
H4542

הַהּֽוּא׃    
ấy
H1931

Vả, trong thành ấy có một người nghèo mà khôn, dùng sự khôn ngoan mình giải cứụ thành ấy; song về saụ 
không ai nhớ đến người nghèo đó.

וְאָמַרְ֣תִּי16
và–nói
H0559

נִי אָ֔
chúng–tôi
H0589

טוֹבָ֥ה
tốt–lành

חָכְמָ֖ה
sự–khôn–ngoan
H2451

מִגְּבוּרָ֑ה
từ–sức–mạnh
H1369

וְחָכְמַ֤ת
và–sự–khôn–ngoan
H2451

֙ הַמִּסְכֵּן
người–nghèo
H4542

בְּזוּיָ֔ה
khinh–thường
H0959

יו וּדְבָרָ֖
và–lời–người
H1697

אֵינָם֥
không–có–ho�
H0369

ים׃ נִשְׁמָעִֽ
nghe
H8085

Ta bèn nói rằng: Sự khôn ngoan hơn sức mạnh; nhưng mà sự khôn ngoan của người nghèo bi � khinh dể, và lời 
nói của người không ai nghe.

דִּבְרֵ֣י17
lời
H1697

ים חֲכָמִ֔
khôn–ngoan
H2450

בְּנַחַ֖ת
trong–sự–yên–ổn

נִשְׁמָעִי֑ם
nghe
H8085

ת מִזַּעֲקַ֥
[H2201]
H2201

ל מוֹשֵׁ֖
cai–tri �
H4910

ים׃ בַּכְּסִילִֽ
trong–kẻ–ngụ–dại
H3684

Lời của người khôn ngoan được nghe tại nơi êm lặng còn hơn tiếng kỳ lạ của kẻ cai tri � trong đám dại dột.

טוֹבָ֥ה18
tốt–lành

חָכְמָ֖ה
sự–khôn–ngoan
H2451

מִכְּלֵי֣
từ–đồ–dùng
H3627

קְרָ֑ב
trận–chiến
H7128

וְחוֹטֶא֣
và–phạm–tội
H2398

ד אֶחָ֔
một
H0259

ד יְאַבֵּ֥
diệt–vong
H0006

טוֹבָ֥ה
tốt–lành

ה׃ הַרְבֵּֽ
gia–tăng

Sự khôn ngoan hơn đồ binh khí; nhưng chỉ một người có tội phá hủy được nhiềụ sự lành.
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